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LIEFERUMFANG

•	 Woodnote COMBO 

•	 Schnellstart-Anleitung

•	 Fernbedienung

•	 Netzkabel 2 m

•	 Zwei Antennen für  
WLAN & Bluetooth

•	 CAT 6 LAN Kabel, 2 m Länge 

Bevor Sie starten
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung bitte vollständig und sorgfältig durch. Sie ist ein Bestandteil dieses Produktes und enthält wichtige 
Hinweise zur richtigen Benutzung. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen auf.




ZURÜCK
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SICHERHEITSHINWEISE

•	Der Kontakt mit Netzspannungen ist lebensgefährlich! Verwen- 
den Sie nur vorschriftsmäßige Netzsteckdosen und unbeschä- 
digte Netzkabel zum Betrieb des Gerätes.

•	Betreiben Sie das Produkt an einem sicheren Platz und verle- 
gen Sie Kabel so, dass niemand darüber stolpern kann. Halten 
Sie das Produkt von Kindern fern. Betreiben Sie das Produkt 
nicht unbeaufsichtigt.

•	Öffnen Sie das Gerät nicht und nehmen Sie keine Veränderun- 
gen am Produkt vor. Haftungsausschluss und Gewährleistungs- 
verlust sind die Folge.

•	Das Produkt ist ausschließlich für den Betrieb in trockenen In- 
nenräumen geeignet. Niemals in der Nähe von Flüssigkeiten 
oder mit Wasser gefüllten Gefässen betreiben!

•	Überprüfen Sie vor der ersten Inbetriebnahme den Verpa- 
ckungsinhalt auf Vollständigkeit und Beschädigungen. Nehmen 
Sie beschädigte Geräte keinesfalls in Betrieb.

•	Verwenden Sie das Produkt ausschließlich zu dem in den fol- 
genden Kapiteln beschriebenen Zweck. Zweckentfremdung 
führt zu Haftungsausschluss und Gewährleistungsverlust.

EU-Konformitätserklärung
Mit dem CE-Zeichen erklärt LINDEMANN audiotechnik GmbH, 
dass das Produkt die grundlegenden Anforderungen und Richt- 
linien der Europäischen Union erfüllt.

Sachgemäße Entsorgung von Elektrogeräten
Elektronische Geräte dürfen nach der europäischen WEEE-Richt- 
linie nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Sie können gemäß 
Richtlinie 2012/19/EU am Ende Ihrer Lebensdauer an den Her- 
steller, den Verkäufer oder eine öffentliche Sammelstelle kosten- 
los zurückgegeben werden. Mit dieser Art der Entsorgung leisten 
Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt. WEEE-Reg- 
Nr.: DE 39271874.




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Gerät an den Strom anschließen & mit  
Hi-Fi-System verbinden
Schließen Sie das Woodnote COMBO mit dem 
beiliegenden Netzkabel an das Strom- netz 
an. Verbinden Sie anschließend Ihre Laut-
sprecher mit den Anschlüssen auf der Rück-
seite des Gerätes. Verwenden Sie dazu ein 
Lautsprecherkabel mit 4 mm Bananen- ste-
ckern.
 
Netzwerkverbindung herstellen 
LAN-Verbindung:
Verbinden Sie das Woodnote COMBO über 
das beiliegende Netzwerkkabel mit einem 
Netzwerkanschluss in der Nähe. Fertig!
 
WLAN-Verbindung:
Montieren Sie zunächst beide Antennen 
auf der Rückseite des Gerätes. Stellen Sie 
sicher, dass die Empfangsstärke am Auf-
stellungsort gut bis sehr gut ist. Um hohe 
Auflösungen übertragen zu können, sollte 

der Abstand zum Router maximal 5 - 10 
Meter sein. Verwenden Sie die Push-But-
ton-Methode, um das Gerät einfach mit 
Ihrem Netzwerk zu verbinden: Drücken Sie 
dazu zuerst die WPS-Taste an Ihrem Router 
(Wichtig: Der Router muss mindestens den 
AC oder AX-Standard unterstützen!), und 
dann die WPS-Taste auf der Rückseite des 
Woodnote COMBO. Nach erfolgreicher Ver-
bindung ist das Gerät einsatzbereit.

Gerät einschalten & App herunterladen
Schalten Sie das Woodnote COMBO ein, in-
dem Sie einmalig den Drehknopf nach innen 
drücken. Das Gerät startet. Sie können nun 
die LINDEMANN App auf Ihr Smartphone 
oder Tablet herunterladen. 

Musik abspielen
Wenn Sie Musik von einem Streaming-An-
bieter abspielen wollen, müssen Sie sich 
zunächst dort mit Ihren Zugangsdaten  

anmelden. Sie können Musik auch von lo-
kalen Quellen wie CD, USB-Drive, Festplat-
te oder einer NAS abspielen oder einfach 
nur Radio hören. Wählen Sie in der App den 
gewünschten Musikdienst oder die lokale 
Quelle aus und starten Sie die Wiedergabe. 
Viel Spaß beim Hören!

SCHNELLSTART



ZURÜCK
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FUNKTIONSBESCHREIBUNG

WOODNOTE

COMBO

NOTE
COMBO

WOOD
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1.	Kopfhörerausgang: analoger Class-A Kopfhörer-Verstärker  
höchster Klangqualität. 

2.	OLED Grafikdisplay zur Anzeige von Quelle, Lautstärke und Mute. 

3.	Standby-Anzeige

4.	Dreh-Regler kurz drücken = Einschalten,  
gedrückt halten = Ausschalten, 	  
drehen = Lautstärke-Regelung,   
kurz drücken = Mute. 

5.	 IR-Sensor für die Fernbedienung.

1 2 4 53


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FUNKTIONSBESCHREIBUNG
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6.	 IEC-Kaltgerätebuchse zum Anschluss des Netzkabels. 
7.	Lautsprecher-Ausgänge zum Anschluss der Lautsprecher 	

(Durchmesser 4 mm).
8.	USB-A Host zum Anschluss von Speichermedien wie Festplatten, 

USB-Sticks oder CD-ROM Laufwerken. Strombelastbarkeit bis 1A.
9.	LAN-Anschluss für die direkte, kabelgebundene Verbindung mit  

dem DSL-Router.
10.	Antenne 1 und Antenne 2: Dual-Antennen-System für WLAN und 

Bluetooth. Es sollten immer beide Antennen montiert werden.
11.	WPS / Connect Druckknopf zur einfachen Verbindung des Gerätes 

mit dem Router. Zwei Sekunden gedrückt halten, bis das Gerät im 
WPS-Modus ist.

12.	HDMI eARC-Anschluss: zur Verbindung mit einem TV-Gerät.  
Verwenden Sie ein eARC-Kabel.

13.	 RESET Druckknopf zum Zurücksetzen auf die  
Werkseinstellungen.

14.	Digitaleingänge (RCA und TOS) zum Anschluss einer  
Digitalquelle.

15.	Digitalausgänge (RCA und TOS) zum Anschluss eines  
D/A-Wandlers.

16.	Analoger Line-Ausgang zum Betrieb von Endstufen oder  
Sub-Woofern.




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INFRAROT-FERNBEDIENUNG  

1.	Stand-By Taste: Schaltet das Gerät ein und aus. 

2.	Mute-Taste: Schaltet die Lautstärke stumm. 

3.	Volume-Tasten: Einstellung der Lautstärke. 

4.	Kanalwahl-Tasten: Wählen Sie hier den  
gewünschten Eingang. 

5.	 Info-Taste: Zeigt die Informationen/Einstellungen 
des Gerätes auf dem Display an.  
Mehrfaches Drücken blättert die Seiten durch. 

6.	Dimm-Taste: Steuert die Helligkeit des Displays. 

7.	Skip-Tasten: Springen zum vorherigen/  
nächsten Titel. 

8.	Eject-Taste: CD wird ausgeworfen  
(optional, nur falls Laufwerk vorhanden). 

9.	Play/Pause-Taste: Abspielen oder Pausieren 
des angewählten Titels. 

10.	Batteriefach auf der Rückseite. 

1 2

3

3

4 4

5 6

7 7

9

q

8
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•	 Sie benötigen einen Netzwerk-Router mit aktueller Firmware. 
Dieser sollte idealerweise den WLAN-Standard 802.11ac sowie 
WPS unterstützen.

•	 Ihr Internet-Anschluss sollte mindestens 50 Mbit/s im Download 
bereitstellen.

•	 Bei WLAN-Betrieb muss die Empfangsstärke am Aufstellungs-
ort gut bis sehr gut sein. Um hohe Auflösungen übertragen zu 
können, sollte der Abstand kleiner als 10 m sein.

•	 Sie benötigen ein aktuelles Smartphone oder Tablet. Bitte instal- 
lieren Sie darauf die LINDEMANN App. Diese finden Sie im App- 
Store für iOS oder bei Google Play für Android. 
Wichtig: Die meisten Einstellungen des Woodnote COMBO kön- 
nen nur über die LINDEMANN App bedient werden!

Betrieb mit LAN-Kabel
Stellen Sie eine Verbindung zwischen Ihrem Router und 
dem Woodnote COMBO her. Verwenden Sie dazu das beilie-

gende LAN-Kabel. Verbinden Sie das Gerät mit dem beiliegenden Netz-
kabel mit einer Netzsteckdose. Schalten Sie das Gerät ein. Es meldet 
sich erstmalig im Netzwerk an. Dieser Vorgang ist abgeschlossen, wenn 
im Display das App-Logo und „Network“ angezeigt werden.

Öffnen Sie auf Ihrem Smartphone/Tablet die LINDEMANN App. Los 
geht’s! Wählen Sie die gewünschte Quelle und beginnen Sie mit dem 
Browsen.

Betrieb mit WLAN
Um das Gerät im WLAN-Netzwerk zu betreiben, muss es 
dort angemeldet werden. Montieren Sie die beiden Anten-

nen. Am einfachsten ist die „Push-Button-Verbindung“ durch WPS. Neh- 
men Sie dazu das COMBO wie oben beschrieben in Betrieb.
Drücken Sie die WPS-Taste Ihres Routers so lange, bis die WLAN-An- 
zeige dort blinkt (je nach Router unterschiedlich). Drücken Sie dann die 
WPS-Taste des Woodnote COMBO mit einem Stift so lange, bis im Dis-
play „WPS active“ erscheint. Warten Sie, bis die Verbindung erfolgt ist.
Sie können den Sicherheitscode Ihres Routers auch manuell eingeben - 

WLAN

INBETRIEBNAHME

LAN

Die LINDEMANN App für iOS und Android verwandelt Ihr Smart- 
phone oder Tablet in eine praktische Fernbedienung und ermög- 
licht so die komfortable und intuitive Steuerung praktisch aller 
Funktionen des Woodnote.
Weitere Informationen finden Sie auf  
unserer Website:

www.lindemann-audio.de




ZURÜCK
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mit Hilfe der LINDEMANN App. Dazu müssen Sie das Woodnote COMBO 
zunächst mit einem LAN-Kabel mit dem Netzwerk verbinden. Auf der 
App gehen Sie zu „Einstellungen“/„Netzwerkassistent“/„WLAN-Verbin-
dung“/„Scannen“. Die verfügbaren Netzwerke werden angezeigt. Wählen 
Sie das gewünschte aus und geben Sie das Passwort ein.
Wenn Sie sich nicht hundertprozentig sicher sind, was Sie wo eingeben 
sollen, raten wir einen Fachmann hinzuziehen.
Los geht’s! Das LAN-Kabel wird nun nicht mehr benötigt. Sie können es 
abstecken. Wählen Sie die gewünschte Quelle und beginnen Sie mit dem 
Browsen.

Das Woodnote COMBO unterstützt „Spotify Connect“, eine Funk-
tion, die es Spotify-Kunden ermöglicht, Spotify-Audiostreams über 
einen LINDEMANN Netzwerkspieler abzuspielen. Verwenden Sie 
dazu Ihr Smartphone, Tablet oder Ihren Computer als Fernbedie-
nung für Spotify. Auf www.spotify.com/connect erfahren Sie mehr.

So benutzen Sie Spotify Connect:
1. Verbinden Sie Ihr COMBO mit dem Netzwerk.
2. Starten Sie die Spotify App auf Ihrem Smartphone, Laptop oder 
Tablet (im selben Netzwerk).
3. Spielen Sie einen Song ab und wählen Sie „Verfügbare Geräte“.
4. Wählen Sie das Woodnote aus und legen Sie los!
Hinweis:
• Spotify Connect ist nicht überall verfügbar. Für eine Liste mit ver-
fügbaren Ländern besuchen Sie bitte den Support unter: www.
spotify.com/connect
• Die Spotify-Software unterliegt Drittanbieter-Lizenzen, die unter 
der folgenden Adresse aufgerufen werden können: 
www.spotify.com/connect/
third-party-licenses

INBETRIEBNAHME

Das Woodnote COMBO unterstützt Qobuz Connect – für direktes, 
verlustfreies Streaming aus der Qobuz-App auf Ihr Gerät.
Mehr Infos: www.qobuz.com/connect
So funktioniert’s:
1. Verbinden Sie Ihr Smartphone/Tablet mit demselben Netzwerk wie 
das Woodnote COMBO.
2. Öffnen Sie die Qobuz-App und starten Sie einen Song.
3. Tippen Sie auf das Lautsprecher-Symbol  
(„Audio-Ausgang wählen“).
4. Wählen Sie das Woodnote COMBO aus der  
Liste aus. Fertig – und viel Spaß beim Hören!




ZURÜCK
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tragungsprotokoll unterstützen. Um das Mobilgerät mit dem Netz-
werkspieler zu verbinden, wählen Sie auf der App „Bluetooth“. Öffnen 
Sie nun auf dem Mobilgerät „Einstellungen“ und „Bluetooth“ und stel-
len  Sie eine Verbindung her, indem Sie das COMBO dort auswählen. 
Die LINDEMANN App können Sie nun schließen. 

Betrieb mit USB
Das Woodnote COMBO kann Musik von USB- 
Speichermedien abspielen. Hierfür verfügt das

Gerät über einen USB-Host Anschluss auf der Rückseite. Der Speicher 
kann mit einem der folgenden Filesysteme formatiert sein: FAT32, 
NTFS, ext3 oder ext4. Das USB-Speichermedium kann über die USB- 
Buchse mit Spannung versorgt werden, sofern der Stromverbrauch 
des Gerätes 1A nicht übersteigt. 2,5-Zoll-USB Festplatten können 
meist ohne eigenes Netzteil verwendet werden. Der USB-Host-An- 
schluss kann auch zum Laden von Smartphones verwendet werden.

Eine Besonderheit ist der Betrieb eines externen CD-ROM-Laufwerks 
(z.B. Apple Superdrive) an diesem Anschluss. Nach der Verbindung 
mit dem COMBO erscheint „AUDIO CD“ im Menu „Lokale Quellen“ und 
das Gerät lässt sich als CD-Player verwenden.

Betrieb mit Bluetooth
Das Woodnote COMBO verfügt über eine Bluetooth-Funk-
tion, die  es ermöglicht, Musik von z.B. Smartphones oder 

Tablets drahtlos über den Netzwerkspieler wiederzugeben.

Für eine Bluetooth-Audioübertragung von einem Mobilgerät zum 
Woodnote muss das Mobilgerät das A2DP Bluetooth Audioüber-

11DE

USB

Bluetooth

INBETRIEBNAHME

Das Woodnote COMBO unterstützt „TIDAL Connect“, eine Funktion 
die es TIDAL-Kunden ermöglicht, ihre Musik nahtlos aus der Cloud 
über die TIDAL App zu streamen. Auf www.tidal.com/connect er-
fahren Sie mehr.

So verwenden Sie TIDAL Connect:
1. Öffnen Sie in der TIDAL App den „Now Playing“ Bildschirm 
während der Wiedergabe eines Titels.
2. Tippen Sie auf dem „Now Playing“ Bildschirm oben rechts  
auf die Geräteauswahl.
3. Wählen Sie das Woodnote  
COMBO aus der Liste.  
Fertig, legen Sie los!




ZURÜCK
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Klangliche Optimierung durch DSD-Re-Sampling 
Das Woodnote COMBO bietet intelligente Re-Sampling-
Technik zur Verbesserung der Klangqualität. Beim DSD-

Re-Sampling werden alle digitalen Audiodaten in ein hochauflösen-
des 1-bit Signal umgerechnet, das sogenannte DSD-Format (Direct 
Stream Digital). Im DSD-Mode arbeitet der D/A-Wandler als reine 
Filterschaltung ohne digitale Filter. Klanglich ein Meilenstein: hörbar 
transparenter und natürlicher als PCM-Betrieb. Das Re-Sampling hat 
noch einen weiteren Vorteil: durch den Einsatz einer extrem stabilen 
MEMS-Taktgeberschaltung mit Femto-Clock-Performance wird der 
digitale Datenstrom von jeder Form von Takt-Jitter gereinigt. Das Er-
gebnis ist ein unglaublich geschmeidiger und offener Klang!

Betrieb mit HDMI
Um das Woodnote COMBO mit Ihrem TV zu verbinden, ver-
wenden Sie bitte ein handelsübliches HDMI eARC Kabel. 

Schließen Sie das Kabel an den HDMI eARC Anschluss des Fernse- 
hers und des COMBO an. Sobald der Fernseher eingeschaltet wird, 
erkennt das COMBO automatisch das Signal. Der HDMI-Eingang kann 
nun mit der Fernbedienung oder der App angewählt werden.
 
Diese Funktion ermöglicht Ihnen, den TV-Sound in höchster Qualität 
über das Woodnote COMBO wiederzugeben – einfach, komfortabel 
und ohne zusätzliche Einstellungen. Lautstärke und Mute können in 
diesem Mode mit der Fernseh-Fernbedienung eingestellt werden.

HDMI eARC

INBETRIEBNAHME



ZURÜCK
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Das Woodnote COMBO erlaubt eine Vielzahl von Einstellungen des DACs und des ana-
logen Signalwegs. Im Menü „Einstellungen“ gelangt man zu den „Geräteeinstellun-
gen“. Hier sind folgende Anpassungen möglich:

DAC Mode: 
Einstellung des Re-Sampling-Modes des Digital-Analog-Wandlers. In der Einstellung 
„DSD“ werden alle digitalen Eingangssignale in ein 1-bit Signal (DSD) umgewandelt. 
In der Einstellung „PCM“ werden die PCM-Signale „native“, d.h. ohne Veränderung der 
Sample-Rate einem synchronen Re-Sampling unterzogen, um mögliche Jitter-Anteile 
zu eliminieren. DSD-Signale werden ebenfalls „native“ weitergeleitet. Aus klanglichen 
Gründen ist das DSD-Re-Sampling vorzuziehen, da natürlicher und transparenter.

EINSTELLUNGEN
Kopfhörer Pegel: 
Die Lautstärke des Kopfhörers kann hier der Emp-
findlichkeit des Kopfhörers angepasst werden. 
„Niedrig“ ist die Standardeinstellung für normal 
laute Kopfhörer mit 100 – 105 dB/mW Wirkungs-
grad. Die Stellung „Hoch“ erhöht die Lautstärke 
um 12 dB. Sie ist ideal für wirkungsgradschwache 
Kopfhörer wie Magnetostaten.




ZURÜCK
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Balance: 
Hier kann die Balance des Stereosignals in 0,5-dB-Schritten einge- 
stellt werden. Der Regelbereich beträgt +/- 6 dB.

Display Helligkeit: 
Die Helligkeit des Displays kann in 4 Stufen eingestellt werden:
Aus – Niedrig – Mittel – Hoch. In Stellung „Aus“ wird das Display bei 
jeder Bedienung für ca. 10 Sekunden eingeschaltet und geht dann wie- 
der in den ausgeschalteten Zustand zurück.

EINSTELLUNGEN

WOODNOTE

COMBO

NOTE
COMBO

WOOD




ZURÜCK
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Netzanschluss: 90 – 240 V, 50 – 60 Hz
Stromaufnahme: 0,5 W Stand-by, 12 W Betrieb, 140 W maximal
Abmessungen: 207 x 250 x 62 mm (B x T x H)
Gewicht: 1,7 kg

Netzwerkspieler
Ethernet: 100 Mbit/s 
WLAN: Dual-Band 802.11a/b/g/n/ac, WPS-Unterstützung
Bluetooth: 4.2, A2DP, Codecs SBC/AAC    
USB: High-Speed Host-Interface für Festplatten, USB-Sticks,  
CD-ROM-Laufwerke, maximaler Ausgangsstrom 1A
Unterstützte Codecs: WAV, FLAC, AIFF, ALAC, MP3, AAC, Ogg Vorbis, 
WMA, DSD native 
Unterstützung von UPnP und DLNA 
Auflösung PCM: 44.1 kHz bis 384 kHz, 24 bit (WLAN bis 192 kHz) 
Auflösung DSD: DSD 64 bis DSD 256 (WLAN bis DSD 128)  
Gapless Playback
Streaming-Dienste: TIDAL, Qobuz, Deezer, HighResAudio, Spotify,  
TIDAL Connect, Qobuz Connect
Internet-Radio und Podcast 
 

Auflösung: 384 kHz/24 bit und DSD 256 native
Dynamik-Umfang: > 130 dB
THD & Noise: < 0,002 % (@ 0 dB FS)
Master-Clock: Ultra-Low-Jitter MEMS-Femto-Clock 
Re-Sampling: mit 180 dB Dynamik und 32 bit Auflösung,  
bit-perfekt oder DSD
Jitter-Dämpfung des Re-Samplings: > 60 dB
Regelbereich Lautstärke: 0 bis 60 in 1-dB-Stufen
Balance-Regler: + / - 6 dB in 1 dB Schritten
Frequenzgang: 1 – 50 kHz (-3 dB)
Eingänge: zwei digitale Eingänge (RCA und TOS), LAN, USB und  
HDMI eARC 2.1
Ausgänge: zwei digitale Ausgänge (RCA und TOS),  
ein lautstärke-geregelter Line-Ausgang (RCA) 
Lautsprecher-Ausgang: 4 mm Bananas, 2 x  50 W @ 4 Ohm,  
2 x 30 W @ 8 Ohm
Kopfhörer-Ausgang: 6,35 mm Klinkenstecker,  
empfohlene Impedanz 30 - 200 Ohm,  
empfohlene Empfindlichkeit >100dB/mW

TECHNISCHE DATEN



ZURÜCK
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GARANTIE

Unsere Produkte werden ausschließlich in Europa von ISO-zerti- 
fizierten Betrieben gefertigt. Jedes einzelne Gerät wird anschlie- 
ßend bei uns im Hause einer vollständigen, auch messtechni- 
schen Funktionskontrolle unterzogen. Wir gewähren deshalb 
guten Gewissens eine verlängerte Garantie von 3 Jahren. Wichti- 
ge Voraussetzung für die Inanspruchnahme dieser verlängerten 
Garantie ist die Registrierung auf unsere Homepage. Wir empfeh- 
len, die Registrierung unmittelbar nach dem Erwerb des Gerätes 
durchzuführen.

Bitte beachten Sie: Die Garantie gilt nicht für Schäden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch des Gerätes entstanden sind. Von der 
Gewährleistung ausgeschlossen sind weiterhin Geräte, die geöff- 
net wurden oder in denen Reparaturversuche oder Veränderun- 
gen durch Dritte vorgenommen wurden. Die Haftung für Folge- 
schäden, die dadurch entstehen, ist ausgeschlossen. Außerdem 
ist jede Haftung über den Warenwert des Gerätes hinaus aus- 
geschlossen. Etwaige abweichende Garantiezusagen durch den 
Handel sind für uns nicht bindend.

This unit contains Transmitter Module FCC ID: 2AJYB-S810. This de- 
vice complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference re- 
ceived, including interference that may cause undesired operation.




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SCOPE OF DELIVERY

•	 Woodnote COMBO

•	 Quick Start Guide

•	 Remote Control

•	 Power Cable (2 m)

•	 Two Antennas for WLAN &  

Bluetooth

•	 CAT 6 LAN Cable (2 m)

Before You Start:
Please read this user manual completely and carefully. It is part of this product and contains important instructions for proper use. Keep 
this manual for future reference.




BACK
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SAFETY INSTRUCTIONS

•	Contact with mains voltage is life-threatening! Use only proper 
electrical sockets and undamaged power cables for operating the 
device.

•	 Place the product in a safe location and lay cables so that no one 
can trip over them. Keep the product away from children. Do not 
operate the product unattended.

•	 Do not open the device or make any modifications. This will result 
in exclusion of liability and voiding of the warranty.

•	 The product is suitable only for operation in dry indoor spaces. Nev-
er operate near liquids or containers filled with water!

•	 Before first use, check the packaging contents for completeness 
and damage. Do not operate damaged devices.

•	 Use the product only for the purpose described in the following 
chapters. Misuse will result in exclusion of liability and warranty 
voiding.

EU Declaration of Conformity
With the CE mark, LINDEMANN audiotechnik GmbH declares that the 
product meets the essential requirements and guidelines of the Euro-
pean Union.

Proper Disposal of Electronic Devices
According to the European WEEE Directive, electronic devices must 
not be disposed of with household waste. Devices can be returned 
free of charge at the manufacturer, seller, or a public collection point 
according to Directive 2012/19/EU. By disposing in this manner, you 
contribute significantly to environmental protection. WEEE-Reg-No.: 
DE 39271874.


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Connecting the device to power & your 
Hi-Fi system
Connect the Woodnote COMBO to the power 
supply using the included power cable. Then 
connect your speakers to the terminals on 
the back of the device. Use a speaker cable 
with 4 mm banana plugs.
 
Establishing a network connection 
LAN connection:
Connect the Woodnote COMBO to a nearby 
network socket using the included network 
cable. Done!
 
WLAN connection:
First, attach both antennas to the back of 
the device. Ensure that the signal strength 
at the installation site is good to excellent. 
To transmit high-resolution data, the dis-
tance to the router should be no more than 
5-10 meters. Use the push-button method 

to easily connect the device to your network: 
First press the WPS button on your router 
(Important: The router must support at least 
the AC or AX standard!), and then press the 
WPS button on the back of the Woodnote 
COMBO. After a successful connection, the 
device is ready for use.

Turning on the device & 
downloading the app
Switch on the Woodnote COMBO by briefly 
pressing the rotary knob inward. The de-
vice starts up. You can now download the 
LINDEMANN App to your smartphone or 
tablet.

Playing Music
To play music from a streaming service, 
first log in with your access data. You can 
also play music from local sources such as 
CDs, USB drives, hard drives, or a NAS, or 

simply listen to the radio. Select the desired 
music service or local source in the app and 
start playback. Enjoy your music!

QUICK START

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FUNCTIONAL DESCRIPTION
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1.	Headphone Output: Analog Class-A headphone amplifier of the 
highest sound quality. 

2.	OLED Graphic Display: Shows source, volume, and mute status. 

3.	Standby Indicator 

4.	Rotary Knob:  
Short press: Switch on 
Press and hold: Switch off 
Turn: Volume control 
Short press while on: Mute. 

5.	 IR Sensor: For use with the remote control

1 2 4 53
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FUNCTIONAL DESCRIPTION
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6.	 IEC Power Socket: For connecting the power cable.
7.	Speaker Outputs: For connecting speakers  

(diameter: 4 mm banana plugs).
8.	USB-A Host Port: For connecting storage devices such as hard drives, 

USB sticks, or CD-ROM drives. Power supply capacity up to 1A.
9.	LAN Port: For a direct wired connection to the DSL router.

10.	Antenna 1 & Antenna 2: Dual-antenna system for WLAN and  
Bluetooth. Always attach both antennas.

11.	WPS/Connect Button: For simple device connection to the router. 
Press and hold for two seconds to activate WPS mode.

12.	HDMI eARC Port: For connection to a TV. Use an eARC-capable cable.
13.	 RESET Button: Resets the device to factory settings.
14.	Digital Inputs (RCA and TOS): For connecting a digital source.
15.	Digital Outputs (RCA and TOS): For connecting a D/A converter.
16.	Analog Line Output: For connecting power amplifiers or subwoofers.


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INFRARED REMOTE CONTROL

1.	Standby button: turns the device on and off. 

2.	Mute button: mutes the volume.  

3.	Volume buttons: adjust the volume level. 

4.	Channel select buttons: select the desired input. 

5.	 Info button: shows the device settings on the  
display. Press repeatedly to flip through the  
settings. 

6.	Dim button: adjusts the display brightness. 

7.	Skip buttons: skip to the previous/next track. 

8.	Eject button: storage medium is ejected  
(optional, only if drive is available). 

9.	Play/Pause button: plays or halts the  
selected track. 

10.	Battery compartment on the back. 

1 2

3
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•	 You need a network router with up-to-date firmware that ideally 
supports the Wi-Fi standard 802.11ac and WPS.

•	 Your internet connection should provide at least 50 Mbit/s 
download speed.

•	 For Wi-Fi operation, ensure that the signal strength at the setup 
location is good to excellent. To transmit high-resolution audio, 
the distance to the router should be less than 10 meters.

•	 A modern smartphone or tablet is required. Install the  
LINDEMANN App on your device, available in the iOS App Store 
or on Google Play for Android. 
Important: Most settings for the Woodnote COMBO can only be 
controlled via the LINDEMANN App!

Operation with LAN Cable
Connect the Woodnote COMBO to your router using the in-
cluded LAN cable. Plug the device into a power socket with 

the supplied power cable and switch it on. The device will automatical-
ly connect to the network. Once the process is complete, the display 
will show the app logo and “Network.”

Open the LINDEMANN App on your smartphone or tablet. You’re ready 
to go! Select the desired source and start browsing.

Operation with Wi-Fi
To connect the device to your Wi-Fi network, first attach 
the two antennas. The easiest method is push-button 

WPS pairing. Follow these steps:

1.	Start the device as described above.
2.	Press the WPS button on your router until the Wi-Fi indicator 

blinks (this varies by router).
3.	Press the WPS button on the Woodnote COMBO using a pin until 

“WPS active” appears on the display.
4.	Wait for the connection to be established.

WLAN

SET-UP

LAN

The LINDEMANN App for iOS and Android 
The LINDEMANN App transforms your smartphone or tablet into 
a practical remote control, enabling comfortable and intuitive 
operation of almost all functions of the Woodnote COMBO.

Further information can be found on our website:

www.lindemann-audio.com


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Alternatively, you can enter your router’s security code manually us-
ing the LINDEMANN App. To do this:

1.	Connect the Woodnote COMBO to your network using a LAN cable 
temporarily.

2.	 In the app, go to  
Settings > Network Assistant > Wi-Fi Connection > Scan.

3.	Select your network and enter the password.

Once the Wi-Fi setup is complete, you no longer need the LAN cable, 
and it can be disconnected. 

The Woodnote COMBO supports Spotify Connect, a feature that al-
lows Spotify users to stream audio directly to the device. Use your 
smartphone, tablet, or computer as a remote control for Spotify.

How to use Spotify Connect:
1.	 Connect the Woodnote COMBO to your network.
2.	 Open the Spotify App on your smartphone, laptop, or tablet 

(connected to the same network).
3.	 Play a song and select “Available Devices”.
4.	 Choose the Woodnote COMBO from the list and enjoy!

Note:
•	 Spotify Connect is not available in all countries. 

For a list of availability by country visit the support pages at  
www.spotify.com/connect

•	 The Spotify software is subject to  
third party licenses found here:  
www.spotify.com/connect/ 
third-party-licenses

SET-UP

The Woodnote COMBO supports Qobuz Connect – for direct, lossless 
streaming from the Qobuz app to your device.
More info: www.qobuz.com/connect
Here’s how it works:
1. Make sure your smartphone/tablet is on the same network as the 
Woodnote COMBO.
2. Open the Qobuz app and start playing a song.
3. Tap the speaker icon (“Select audio output”).
4. Choose the Woodnote COMBO from the list. 
That’s it – enjoy your music!


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Once the connection is established, you can close the app, and audio 
will stream wirelessly to the device.

Note:The mobile device must support the A2DP Bluetooth audio 
transmission protocol. 

 
Operation with USB
The Woodnote COMBO can play music from USB 
storage devices. For this, the device is equipped 

with a USB host port on the back panel. The storage device can use 
one of the following file systems: FAT32 / NTFS / ext3 / ext4

The USB storage device can be powered via the USB port, provided 
its power consumption does not exceed 1A. Most 2.5-inch USB hard 
drives can be used without an external power supply.
The USB host port can also be used to charge smartphones.

Special Feature:
The Woodnote COMBO supports operation with an external CD-ROM 
drive (e.g., Apple Superdrive) connected to the USB port. After connec-
tion, “AUDIO CD” will appear in the “Local Sources” menu, allowing the 
device to function as a CD player.

Operation with Bluetooth
The Woodnote COMBO features Bluetooth functionality, 
enabling wireless audio playback from devices such as 

smartphones or tablets.
To play audio via Bluetooth:
1.	Open the LINDEMANN App and select “Bluetooth” as the source.
2.	On your mobile device, go to Settings > Bluetooth.
3.	Select the Woodnote COMBO from the list of available devices.

USB

Bluetooth

SET-UP

The Woodnote COMBO also supports TIDAL Connect, a feature that 
allows TIDAL users to stream music seamlessly from the cloud via 
the TIDAL App.

How to use TIDAL Connect:
1.	 While playing a track in the TIDAL App, open the  

„Now Playing“ screen.
2.	 Tap the device selection icon at the top right of the screen.
3.	 Choose the Woodnote COMBO from the list.
4.	 That’s it! Start enjoying your music.

For more information, visit:  
www.tidal.com/connect.


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Operation with HDMI 
To connect the Woodnote COMBO to your TV, use a stand-
ard HDMI eARC cable. Connect the cable to the HDMI eARC 

port on both your TV and the Woodnote COMBO.

As soon as the TV is turned on, the COMBO automatically detects the 
signal. You can now switch to the HDMI input using the app or the 
remote control.

This feature allows you to enjoy TV audio in the highest quality 
through the Woodnote COMBO – simple, convenient, and without ad-
ditional configuration. Volume and mute can be controlled using your 
TV remote control in this mode.

Sound Optimization with DSD Re-Sampling
The Woodnote COMBO uses intelligent re-sampling tech-
nology to enhance sound quality. With DSD Re-Sampling, 

all digital audio data is converted into a high-resolution 1-bit signal, 
known as the DSD format (Direct Stream Digital).

In DSD mode, the digital-to-analog converter (DAC) operates purely 
as a filter circuit without digital filters. This provides a milestone in 
sound quality: noticeably more transparent and natural compared to 
PCM operation.

The re-sampling process also utilizes an extremely stable MEMS 
clock generator with femto-clock performance, eliminating any tim-
ing jitter from the digital data stream.

The result is an incredibly smooth and open sound experience.

HDMI eARC

SET-UP

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The Woodnote COMBO allows for a wide range of settings for the DAC and the 
analog signal path. In the Settings menu, navigate to Device Settings to adjust the 
following options:

DAC Mode: 
Sets the re-sampling mode of the digital-to-analog converter.

•	 In DSD mode, all digital input signals are converted into a 1-bit signal (DSD).
•	 In PCM mode, PCM signals are passed through “natively,” meaning without  

changing the sample rate, while still undergoing synchronous re-sampling to 
eliminate potential jitter. DSD signals are also passed through natively.

SETTINGS
For the best sound quality, DSD re-sampling is 
recommended as it sounds more natural and 
transparent.

Headphone Level: 
Adjusts the volume level for headphones to match 
their sensitivity.

•	 Low is the default setting for normally loud 
headphones with 100–105 dB/mW efficiency.

•	 High increases the volume by 12 dB and is 
ideal for low-efficiency headphones such as 
planar magnetics.


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Balance: 
Allows fine adjustment of the stereo signal balance in 0.5 dB steps. 
The range is ±6 dB.

Display Brightness: 
Adjusts the brightness of the display in four levels:
Off – Low – Medium – High.
In the Off setting, the display will turn on for about 10 seconds  
whenever the device is operated, then return to the off state.

SETTINGS

WOODNOTE

COMBO

NOTE
COMBO

WOOD


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Power Supply: 90–240 V, 50–60 Hz
Power Consumption: 0.5 W standby, 12 W operation,  
140 W maximum
Dimensions: 207 x 250 x 62 mm (W x D x H)
Weight: 1.7 kg

Network player
Ethernet: 100 Mbit/s
Wi-Fi: Dual-band 802.11a/b/g/n/ac, WPS support
Bluetooth: 4.2, A2DP, codecs SBC/AAC
USB: High-speed host interface for hard drives, USB sticks,  
CD-ROM drives, maximum output current 1A
Supported Codecs: WAV, FLAC, AIFF, ALAC, MP3, AAC, Ogg Vorbis, 
WMA, DSD native
UPnP and DLNA support
PCM Resolution: 44.1 kHz to 384 kHz, 24 bit  
(up to 192 kHz over Wi-Fi)
DSD Resolution: DSD 64 to DSD 256 (up to DSD 128 over Wi-Fi)
Gapless Playback
Streaming Services: TIDAL, Qobuz, Deezer, HighResAudio, Spotify, 
TIDAL Connect, Qobuz Connect
Internet Radio and Podcast

Audio Specifications  
Resolution: 384 kHz/24 bit and DSD 256 native
Dynamic Range: >130 dB
THD & Noise: <0.002% (@ 0 dB FS)
Master Clock: Ultra-low-jitter MEMS femto-clock
Re-sampling: 180 dB dynamic range and 32 bit resolution,  
bit-perfect or DSD
Jitter Suppression of Re-sampling: >60 dB
Volume Range: 0 to 60 in 1 dB steps
Balance Control: ±6 dB in 1 dB steps
Frequency Response: 1–50 kHz (-3 dB)

TECHNICAL SPECIFICATIONS



BACK



31EN

WARRANTY

Our products are manufactured exclusively in Europe by ISO-cer-
tified companies. Each individual device then undergoes a full 
functional and measurement-based quality control at our facility. 
For this reason, we confidently offer an extended warranty of 3 
years.

Important:
To claim this extended warranty, registration on our homepage is 
required. We recommend registering immediately after purchas-
ing the device.

Please Note:
The warranty does not cover damages caused by improper use of 
the device. Devices that have been opened, repaired, or modified 
by unauthorized third parties are also excluded from warranty. 
Liability for consequential damages resulting from such actions 
is excluded. Furthermore, any liability beyond the value of the 
product is excluded. Deviating warranty promises made by the 
retailer are not binding for us.

This unit contains Transmitter Module FCC ID: 2AJYB-S810. This de- 
vice complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference re- 
ceived, including interference that may cause undesired operation.

Inputs
Two digital inputs (RCA and TOS), LAN, USB and HDMI eARC 2.1

Outputs
Two digital outputs (RCA and TOS)
One volume-controlled line output (RCA)

Speaker Output
4 mm banana connectors, 2 x 50 W @ 4 Ohm, 2 x 30 W @ 8 Ohm

Headphone Output
6.35 mm jack connector
Recommended impedance: 30–200 Ohm
Recommended sensitivity: >100 dB/mW

TECHNICAL SPECIFICATIONS

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CONTENU DE LA LIVRAISON

•	 Woodnote COMBO

•	 Guide de démarrage rapide

•	 Télécommande

•	 Câble d’alimentation (2 m)

•	 Deux antennes pour Wi-Fi et Bluetooth

•	 Câble LAN CAT 6 (2 m)

Avant de commencer :
Veuillez lire ce manuel d’utilisation entièrement et attentivement. Il fait partie intégrante de ce produit et contient des instructions import-
antes pour une utilisation correcte. Conservez ce manuel pour référence ultérieure.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

•	 Le contact avec la tension secteur est mortel ! Utilisez uniquement 
des prises électriques conformes et des câbles d’alimentation en 
bon état pour faire fonctionner l’appareil.

•	 Placez le produit dans un endroit sûr et disposez les câbles de 
façon à ce que personne ne trébuche dessus. Gardez le produit 
hors de portée des enfants. Ne faites pas fonctionner le produit 
sans surveillance.

•	 N’ouvrez pas l’appareil et n’effectuez aucune modification. Cela 
entraînerait une exclusion de responsabilité et l’annulation de la 
garantie.

•	 Le produit est exclusivement destiné à une utilisation en intérieur 
sec. Ne l’utilisez jamais près de liquides ou de récipients remplis 
d’eau.

•	 Avant la première utilisation, vérifiez que l’emballage est complet 
et en bon état. N’utilisez pas d’appareil endommagé.

•	 Utilisez le produit uniquement aux fins décrites dans les chapitres 
suivants. Toute utilisation détournée entraîne l’exclusion de res-
ponsabilité et l’annulation de la garantie.

Déclaration de conformité européenne :
Le marquage CE certifie que LINDEMANN audiotechnik GmbH déclare 
que le produit répond aux exigences essentielles et aux directives de 
l’Union européenne.

Élimination appropriée des appareils électroniques :
Conformément à la directive européenne WEEE, les appareils élec-
troniques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Ils 
peuvent être retournés gratuitement au fabricant, au vendeur ou à un 
point de collecte public conformément à la directive 2012/19/UE. En 
procédant ainsi, vous contribuez à la protection de l’environnement. 
Numéro WEEE : DE 39271874.


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Raccordement de l’appareil à l’alimentation 
électrique et au système Hi-Fi
Branchez le Woodnote COMBO à l’alimen-
tation électrique en utilisant le câble fourni. 
Ensuite, connectez vos enceintes aux bornes 
situées à l’arrière de l’appareil. Utilisez un 
câble d’enceinte avec des fiches banane de 
4 mm.
 
Établir une connexion réseau 
Connexion LAN :
Connectez le Woodnote COMBO à une prise 
réseau à proximité en utilisant le câble LAN 
fourni. C’est terminé !
 
Connexion Wi-Fi :
Fixez d’abord les deux antennes à l’arrière 
de l’appareil. Assurez-vous que la puis-
sance du signal à l’endroit où vous instal-
lez l’appareil est bonne à excellente. Pour 
transmettre des données haute résolution, 

la distance entre l’appareil et le routeur ne 
doit pas dépasser 5 à 10 mètres.
Utilisez la méthode WPS pour connecter fa-
cilement l’appareil à votre réseau :

1.	Appuyez d’abord sur le bouton WPS de 
votre routeur (Important : le routeur 
doit prendre en charge au minimum la 
norme AC ou AX).

2.	Appuyez ensuite sur le bouton WPS situé 
à l’arrière du Woodnote COMBO. Une fois 
la connexion réussie, l’appareil est prêt 
à l’emploi.

Allumer l’appareil et télécharger  
l’application
Allumez le Woodnote COMBO en appuyant 
brièvement sur le bouton rotatif. L’appareil 
démarre. Vous pouvez maintenant télé-
charger l’application LINDEMANN sur votre 
smartphone ou tablette.

Écouter de la musique
Pour écouter de la musique depuis un ser-
vice de streaming, connectez-vous d’abord 
avec vos identifiants. Vous pouvez égale-
ment lire de la musique depuis des sources 
locales telles que CD, clés USB, disques 
durs ou NAS, ou simplement écouter la ra-
dio. Dans l’application, sélectionnez le ser-
vice musical ou la source locale souhaitée 
et lancez la lecture. Bonne écoute !

DÉMARRAGE RAPIDE

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DESCRIPTION DES FONCTIONS
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1.	Sortie casque : Amplificateur casque analogique en classe A 
offrant une qualité sonore exceptionnelle. 

2.	Écran graphique OLED : Affiche la source, le volume et l‘état 
muet. 

3.	Indicateur de veille

4.	Bouton rotatif :  
Appui court : Allumer l‘appareil 
Appui long : Éteindre l‘appareil 
Rotation : Réglage du volume 
Appui court en marche : Couper le son. 

5.	Capteur IR : Pour l‘utilisation avec la télécommande

1 2 4 53
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DESCRIPTION DES FONCTIONS
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6.	Prise d‘alimentation IEC : Pour brancher le câble d‘alimentation.
7.	Sorties enceintes : Pour connecter des enceintes  

(diamètre : fiches banane de 4 mm).
8.	Port hôte USB-A : Pour connecter des dispositifs de stockage tels  

que des disques durs, clés USB ou lecteurs CD-ROM. Alimentation 
électrique jusqu’à 1A.

9.	Port LAN : Pour une connexion filaire directe avec le routeur DSL.
10.	Antenne 1 et Antenne 2 : Système à double antenne pour le Wi-Fi et 

le Bluetooth. Les deux antennes doivent toujours être fixées.
11.	Bouton WPS/Connect : Permet une connexion facile de l’appareil avec 

le routeur. Maintenez appuyé pendant deux secondes pour activer le 
mode WPS.

12.	Port HDMI eARC : Pour la connexion avec un téléviseur.  
Utilisez un câble HDMI compatible eARC.

13.	Bouton RESET : Réinitialise l’appareil aux paramètres d’usine.
14.	Entrées numériques (RCA et TOS) : Pour connecter une source  

numérique.
15.	Sorties numériques (RCA et TOS) : Pour connecter un  

convertisseur numérique-analogique (DAC).
16.	Sortie ligne analogique : Pour connecter des amplificateurs de  

puissance ou des caissons de basses.


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TÉLÉCOMMANDE INFRAROUGE

1.	Bouton Veille : Allume et éteint l‘appareil. 

2.	Bouton Muet : Coupe le son. 

3.	Boutons Volume : Réglage du niveau de volume. 

4.	Boutons de sélection d‘entrée : Permettent de 
sélectionner la source d‘entrée souhaitée. 

5.	Bouton Info : Affiche les informations et les rég-
lages de l‘appareil sur l‘écran. Appuyer plusieurs 
fois pour parcourir les pages.

6.	Bouton Dim : Ajuste la luminosité de l‘écran. 

7.	Boutons Suivant/Précédent : Passent au titre 
suivant ou précédent. 

8.	Bouton Éjecter : Éjecte le CD (optionnel, uni-
quement si un lecteur CD est connecté). 

9.	Bouton Lecture/Pause : Lance ou met en 
pause la lecture du titre sélectionné. 

10.	Compartiment à piles : Situé à l‘arrière de la 
télécommande.
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•	 Vous avez besoin d’un routeur réseau avec un micrologiciel à 
jour, qui prend idéalement en charge la norme Wi-Fi 802.11ac 
ainsi que WPS.

•	 Votre connexion Internet doit offrir un débit d’au moins 50 
Mbit/s en téléchargement.

•	 Pour une utilisation en Wi-Fi, assurez-vous que la puissance 
du signal à l’emplacement de l’appareil est bonne à excellente. 
Pour transmettre des données audio haute résolution, la distan-
ce entre l’appareil et le routeur ne doit pas dépasser 10 mètres.

•	 Un smartphone ou une tablette moderne est requis. Installez 
l‘application LINDEMANN sur votre appareil, disponible dans 
l’App Store (iOS) ou sur Google Play (Android).

•	 Important : La plupart des réglages du Woodnote COMBO peu-
vent uniquement être effectués via l’application LINDEMANN.

Utilisation avec  
un câble LAN 

1.	Connectez le Woodnote COMBO à votre routeur à l’aide du câble  
LAN fourni.

2.	Branchez l’appareil sur une prise électrique avec le câble  
d’alimentation fourni et allumez-le.

3.	L’appareil se connectera automatiquement au réseau. Une fois le 
processus terminé, l’écran affichera le logo de l’application et  
« Network ».

Ouvrez l’application LINDEMANN sur votre smartphone ou tablette. 
Vous êtes prêt à l’utiliser ! Sélectionnez la source souhaitée et com-
mencez à naviguer.
 
 
 
 
 
 
 
 

CONFIGURATION

LAN

L‘application LINDEMANN pour iOS et Android
L‘application LINDEMANN transforme votre smartphone ou tablette en une télécommande pratique, permettant un contrôle confor-
table et intuitif de presque toutes les fonctions du Woodnote COMBO.

Pour plus d’informations, visitez notre site web :
www.lindemann-audio.com


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Utilisation avec  
le Wi-Fi

1.	Fixez les deux antennes à l’arrière de l’appareil.
2.	Pour connecter l’appareil à votre réseau Wi-Fi, utilisez la méthode 

WPS :
•	 Appuyez sur le bouton WPS de votre routeur jusqu’à ce que 

l’indicateur Wi-Fi clignote.
•	 Appuyez ensuite sur le bouton WPS à l’arrière du Woodnote 

COMBO avec un stylo jusqu’à ce que « WPS active » apparaisse 
sur l’écran.

3.	Attendez que la connexion s’établisse.

Connexion manuelle :
Si vous préférez saisir le code de sécurité de votre routeur manuel-
lement :

•	 Connectez temporairement le Woodnote COMBO au réseau avec 
un câble LAN.

•	 Dans l’application, allez dans Paramètres > Assistant réseau > 
Connexion Wi-Fi > Scanner.

•	 Sélectionnez le réseau souhaité et entrez le mot de passe.
•	 Une fois la configuration Wi-Fi terminée, vous pouvez débrancher 

le câble LAN.

CONFIGURATION

WLAN

Le Woodnote COMBO est compatible avec Qobuz Connect – pour un streaming direct et sans perte depuis l’application Qobuz vers votre appareil.
Plus d’infos : www.qobuz.com/connect
Comment ça marche :
1. Assurez-vous que votre smartphone ou tablette est connecté(e) au même réseau que le Woodnote COMBO.
2. Ouvrez l’application Qobuz et lancez un morceau.
3. Appuyez sur l’icône du haut-parleur (« Sélectionner la sortie audio »).
4. Choisissez le Woodnote COMBO dans la liste. 
Et voilà – bonne écoute !


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Le Woodnote COMBO prend en charge Spotify Connect, une fonction-
nalité qui permet aux utilisateurs de Spotify de diffuser leur musique 
directement sur l’appareil.

Utilisation de Spotify Connect :
1.	 Connectez le Woodnote COMBO à votre réseau.
2.	 Ouvrez l’application Spotify sur votre smartphone, tablette ou 

ordinateur connecté au même réseau.

3.	 Lancez une chanson, puis sélectionnez « Appareils disponibles ».
4.	 Choisissez Woodnote COMBO dans la liste et profitez-en !

Remarque :
Spotify Connect n’est pas disponible dans tous les pays. Pour une 
liste des régions prises en charge, 
visitez :
www.spotify.com/connect

Une fois la connexion établie, vous pouvez fermer l’application et l’au-
dio sera diffusé sans fil vers l’appareil.

Remarque :
L’appareil mobile doit prendre en charge le protocole de transmission 
audio Bluetooth A2DP. 

Utilisation avec Bluetooth
Le Woodnote COMBO est équipé d’une fonction Bluetooth 
permettant la lecture audio sans fil à partir de périphé-

riques tels que des smartphones ou des tablettes.

Pour lire de l’audio via Bluetooth :
1.	Ouvrez l’application LINDEMANN et sélectionnez « Bluetooth » 

comme source.
2.	Sur votre appareil mobile, accédez à Paramètres > Bluetooth.
3.	Sélectionnez Woodnote COMBO dans la liste des appareils  

disponibles. 

Bluetooth

CONFIGURATION
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Utilisation avec USB
Le Woodnote COMBO peut lire de la musique 
à partir de périphériques de stockage USB. 

L’appareil dispose d’un port hôte USB-A situé à l’arrière. Les sys-
tèmes de fichiers pris en charge sont : FAT32 / NTFS / ext3 / ext4

Le périphérique USB peut être alimenté via le port USB, à condition 
que sa consommation électrique ne dépasse pas 1A. La plupart 
des disques durs USB 2,5 pouces peuvent être utilisés sans ali-
mentation externe.

Le port USB hôte peut également être utilisé pour charger des 
smartphones.

Fonctionnalité spéciale :
Le Woodnote COMBO prend en charge l’utilisation d’un lecteur 
CD-ROM externe (par exemple, Apple Superdrive) connecté au 
port USB. Une fois connecté, l’option « AUDIO CD » apparaît dans 
le menu « Sources locales », et l’appareil peut être utilisé comme 
lecteur CD.

CONFIGURATION

USB

Le Woodnote COMBO prend également en charge TIDAL Connect, permettant aux utilisateurs TIDAL de diffuser leur musique directement depuis 
le cloud via l’application TIDAL.

Utilisation de TIDAL Connect :
1.	 Pendant la lecture d’un titre dans l’application TIDAL, ouvrez l’écran « Lecture en cours ».
2.	 Appuyez sur l’icône de sélection des appareils en haut à droite.
3.	 Choisissez Woodnote COMBO dans la liste.

Pour plus d’informations, visitez : www.tidal.com/connect


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Utilisation avec HDMI 
Pour connecter le Woodnote COMBO à votre téléviseur, 
utilisez un câble HDMI eARC standard. Connectez le câble 

au port HDMI eARC du téléviseur et du Woodnote COMBO.

Dès que le téléviseur est allumé, le COMBO détecte automatiquement 
le signal. Vous pouvez maintenant passer à l’entrée HDMI via l’appli-
cation ou la télécommande.

Cette fonctionnalité vous permet d’écouter le son de votre téléviseur 
avec une qualité audio exceptionnelle grâce au Woodnote COMBO, 
de manière simple et pratique, sans configuration supplémentaire. 
Le volume et le mode muet peuvent être contrôlés avec la télécom-
mande du téléviseur.

Optimisation sonore avec DSD Re-Sampling
Le Woodnote COMBO utilise une technologie de re-sam-
pling intelligente pour améliorer la qualité sonore. Avec 

le Re-Sampling DSD, toutes les données audio numériques sont 
converties en un signal haute résolution 1-bit, connu sous le nom de 
format DSD (Direct Stream Digital).

En mode DSD, le convertisseur numérique-analogique (DAC) fonc-
tionne exclusivement comme un circuit de filtrage sans filtres numé-
riques. Le résultat est une qualité sonore exceptionnelle, nettement 
plus transparente et naturelle qu’en mode PCM.

Le processus de re-sampling utilise également un générateur d’hor-
loge MEMS ultra-stable avec une performance femto-clock, élimi-
nant ainsi tout jitter dans le flux de données numériques.

Le résultat :
Un son incroyablement fluide, naturel et ouvert.

HDMI eARC

CONFIGURATION
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Le Woodnote COMBO offre une large gamme de paramètres pour le convertisseur 
numérique-analogique (DAC) et le trajet du signal analogique. Accédez au menu 
Paramètres puis aux Paramètres de l’appareil pour ajuster les options suivantes :

Mode DAC : 
Configure le mode de re-sampling du convertisseur numérique-analogique.
•	 En mode DSD, tous les signaux d’entrée numériques sont convertis en un signal 

1-bit (DSD).
•	 En mode PCM, les signaux PCM sont transmis « nativement », c’est-à-dire sans 

changer leur fréquence d’échantillonnage, tout en subissant un re-sampling 
synchronisé pour éliminer les éventuelles interférences de jitter. Les signaux DSD 
sont également transmis nativement.

PARAMÈTRES
Pour une meilleure qualité sonore, le re-sampling 
DSD est recommandé, car il offre un son plus na-
turel et transparent.

Niveau du casque :
Ajuste le niveau de volume pour les casques en 
fonction de leur sensibilité.

•	 Faible est le réglage par défaut pour les 
casques standard avec une sensibilité de 
100–105 dB/mW.

•	 Élevé augmente le volume de 12 dB et 
convient aux casques à faible sensibilité, 
comme les casques à technologie planaire 
magnétique.




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Balance : 
Permet d’ajuster finement l’équilibre du signal stéréo par pas de 
0,5 dB. La plage de réglage est de ±6 dB.

Luminosité de l’affichage : 
Ajuste la luminosité de l’écran en 4 niveaux :
Éteint – Faible – Moyen – Élevé.
En position Éteint, l’écran s’allume pendant environ 10 secondes à 
chaque interaction, puis s’éteint automatiquement.

PARAMÈTRES

WOODNOTE

COMBO

NOTE
COMBO

WOOD


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Alimentation électrique : 90–240 V, 50–60 Hz
Consommation électrique : 0,5 W en veille, 12 W en fonctionnement, 
140 W maximum
Dimensions : 207 x 250 x 62 mm (L x P x H)
Poids : 1,7 kg

Lecteur réseau
Ethernet : 100 Mbit/s
Wi-Fi : Double bande 802.11a/b/g/n/ac, prise en charge WPS
Bluetooth : 4.2, A2DP, codecs SBC/AAC
USB : Interface hôte haute vitesse pour disques durs, clés USB, 
lecteurs CD-ROM, courant maximal 1A
Codecs pris en charge : WAV, FLAC, AIFF, ALAC, MP3, AAC,  
Ogg Vorbis, WMA, DSD natif
Compatibilité UPnP et DLNA
Résolution PCM : 44,1 kHz à 384 kHz, 24 bits  
(jusqu’à 192 kHz en Wi-Fi)
Résolution DSD : DSD 64 à DSD 256 (jusqu’à DSD 128 en Wi-Fi)
Lecture sans interruption (Gapless Playback)
Services de streaming : TIDAL, Qobuz, Deezer, HighResAudio,  
Spotify, TIDAL Connect, Qobuz Connect
Radio Internet et podcast

Spécifications audio  
Résolution : 384 kHz/24 bits et DSD 256 natif
Plage dynamique : >120 dB
THD & Bruit : <0,001 % (@ 0 dB FS)
Horloge principale : Horloge MEMS ultra-faible jitter avec  
performance femto-clock
Re-sampling : 180 dB de plage dynamique et résolution 32 bits,  
bit-perfect ou DSD
Suppression du jitter : >60 dB
Plage de volume : 0 à 60 par pas de 1 dB
Contrôle de balance : ±6 dB par pas de 1 dB
Réponse en fréquence : 1–50 kHz (-3 dB)

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

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GARANTIE

Nos produits sont fabriqués exclusivement en Europe 
par des entreprises certifiées ISO. Chaque appareil est 
soumis à un contrôle qualité complet et métrologique 
dans nos locaux. C’est pourquoi nous offrons en toute 
confiance une garantie prolongée de 3 ans.

Important :
Pour bénéficier de cette garantie prolongée, l’enregis-
trement sur notre site web est requis. Nous vous re-
commandons de vous enregistrer immédiatement 
après l’achat de l’appareil.

Remarque :
La garantie ne couvre pas les dommages causés par 
une utilisation incorrecte de l’appareil. Les appareils 
ouverts ou modifiés par des tiers non autorisés sont 
également exclus de la garantie. Toute responsabilité 
pour des dommages consécutifs est exclue. De plus, la 
responsabilité ne dépasse pas la valeur de l’appareil. 
Les promesses de garantie faites par le vendeur ne 
nous engagent pas.

This unit contains Transmitter Module FCC ID: 2AJYB-S810. This de- vice 
complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the follo-
wing two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference re- ceived, including in-
terference that may cause undesired operation.

Entrées :
Deux entrées numériques (RCA et TOS), LAN, USB et HDMI eARC 2.1

Sorties :
Deux sorties numériques (RCA et TOS)
Une sortie ligne avec contrôle du volume (RCA)

Sortie enceintes :
Connecteurs banane 4 mm, 2 x 50 W @ 4 Ohm, 2 x 30 W @ 8 Ohm

Sortie casque :
Connecteur jack 6,35 mm
Impédance recommandée : 30–200 Ohm
Sensibilité recommandée : >100 dB/mW

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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